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ΚΓΞ ΕΝ ΤΩ ΝΕΩ ΚΟΣΜΩ.

β  νυξ! κόφον ή γλΰσσά σου civm 
ύψη*ή St* έμέ! 0 τ* ν ,  ^μβχζω ν  
**Τ* t  «ληνιβίο*, Οίωρώ
τους αστέρας δ;* ών κοσμιΤται ή 
ttrihfc ίου, *λ*νώμ«ι χ*1 μβλιτω 
γ4νύ%ως uisfc τήν 1*ράν σκι*ν αβυ.

Fontuiies,

( "Ε^^έραν τινά πλανηθείς ένΐός
δάσους, ου μακράν ΐοΟ καταρράκτου
Νιαγαρα, «{δον την ημέραν σβεννυ-
μένην itsρι έμέ καί ^αθάνΟην έν oXyj
αύτοΟ τή έρημία το ώραΐον θέαμά
νακτος έν τοίς ερήμους τοΟ νέου κο- 
αρου»

Μαρόν μετά τήν .δύσιν τοΟ ήλίου, 
ή σελήνη άνατέλλουσα έπεφάνη ύπε- 
ράνω τών δένδρων πρός τον άντίθε- 
tov όρίζοντα· αυρα |3αλσαμώδης, ήν 
μετ’ αύτής εφερεν ή βασίλισσα  τών 
νυκτών έκ τής £ω, προεπορεύετο αύ- 

• ^ ς  έπι τών Βαβών ώς ή δροσερά 
7ης πνοή· τό μονήρες άστρον άνήρ- 
ΧίΤ0 μικρόν κατά μικρόν έπί τοΰ ού- 

<ρανοΟ, ποτέ μέν άκολουΟοΟν ήρέμως 
χυανοβαφές στάδιο'ν του, άλλοτε 

δέ έπαναπαυο'μενον έπί συστάδων νε- 
j>fi>v, δμοιαζ^ντων πρός ύψηκόρυφα 
■®PJ <3τ*μμίνα υπό χιο'νος. Τά νέφη 
“*»Οτα συμΐ**ί«οντα καέ άναπτόσ- 
•βντα Ίθί>ς .πέπλους αύτών, έξ ίλ ίι-

5°ντο ek  διαφανείς ζώνας στιλπνές 
λδυκοΐητος, διασκορπιζομένας κατ' 
έλαφράς τολύπας άφροΟ, σ χ ψ α τ ί -  
ζοντος έπι τών ουρανών σειράς ά- 
6ρο0 και λαμπρού βαμβακιού, τοσοΰ- 
τον ήδέος εΐς τήν ορασιν, ώστε έπί- 
στευέ τις οτι αισθάνεται τήν αβρό
τητα καί έλαστικότητα αύτοΰ. Ή  δέ 
έπι τής γή ς  σκηνή δέν ήτο όλιγώ
τερον θαυμασία! Το κυανόλευκον 
και χιονώδες τής σελήνης φέγγος 
κατήρχετο είς τά ς  μεταξύ τών δέν
δρων διαστάσεις xac ωθεί δράγματα 
φωτός μέχρι τών ζοφοδεστέρων μ ε
ρώ ν ό πρό τών ποδών μου ρέων πο
ταμός άφανιζβμενος εΐς τά δάση e- 
παναφαίνετο λάμπων έκ τοΟ μυρμι- 
ρίζοντος φέγγους τών άστέρων τής
νυκτός κατοπτριζομένων εΐς τά  ό ε ί  
Ορά του· εΐς δέ τό αντίθετον .τοΰ πο
ταμοί) μέρος, έπι πεδιάδος αναπε
πταμένης, έπιπτεν ή λάμψες τής σέ- 
λήνης έπι τής χιόνος, Ιν«υ-6ΰδεμι£ς 
μαρμαρυγής· αί σημιδες σαλευάμβ- 
ναι έκ τής πνεούσης αύρας κατά δια
φόρους διευθύνσεις έσχημάτιζο’ν νή
σους σκιών κυματιζουσών έπί τής 
άκινητοό ταύτης έχ φωτός θαλάσσης. 
ΪΙερΐ ^μέ 'τά  πάντα ήρέμουν <*αΐ ή
σαν Λώπηλά έάν μ α κ ρ ά ν  χατά 
διαλλείματα δέν ήχοοόντο αί δ ώ 
σεις φύλλων υπό τήν elf^vtSrsrv «νδήν



έοΟ ανέμου κκι οί στονοι τ'ϊίς γλαυ- 
χός * ύ  <g
■ / .α ' .φ ψ η »  η « γ ί f a _ « ρ $ 8 * * 2

-ίαλ^ ύ  ! ' # p !  * 7ίαήίίου ti« ίρ ψ ο ν  χαι ίξίίΜΙΟΊ ίν  
τ φ μέσψ τών έρήμων πάλ'.ν οααών.

’ Τό μεγ^λώον ei*0vof τρ ίτη ς , 
χαί ή έκπλη*τΐκή μ ελα γχολώ  δέν 
ίκδηλοΟνται δι’ ανθρωπίνου γλω σ- 
σης· ή ώραιοτέρα έν φ ρ ώ ια ) νύξ 
δέν δύναται νά δώση τήν άτελεστέ- 
ραν ιδέαν, εις μάτην ζητεί ή φαντα
σία νά έχχανΟ ^έπ ί τών χαλλά^γη* 
μένων άγρών μας, n<W<**oO άπαν- 
τφ  τάς κατοικίας τών ανθρώπων 
ά λλ’ είς τάς άγριας ταύτας χώρας 
ο άνθρωπος» τέρπεται βυθιζόμενος 
*ίς ωκεανόν δασών, χατοπτεύων £χεϊ- 
θεν τά βάραθρα τών χα τα ^α χτώ ν , 
μελετών παρά τάς έχθας τών λ ι
μνών καί τών ποταμών xai έν γ ί 
νει ευρισκόμενος ένώπιον τοΟ θεού-

Chateaubriand.
Εύθύφρων,

Π Ε Ρ Ι Ε Ρ Γ Α
•»

TBS ΦΥΣΙΚΗΣ UTOPIAS.
ΚΛΜΑ/UMf

η  ΜΕΓΑΛΗ KASTANEA THE A IT N W *

Τό γιγαντιαίον τούτο δένδρον. πε- 
ριεγράφη κατά χαιρούς ύπό διάφο
ρων περιηγητών· ιδού δέ τί άναγινύ-, 
σκομεν είς τήν eixoroypafημέηρ Α~ 
ποθήχητ τοΟ 1833 .

Τό δένδρον τοΰτο διατέμνει φ}ς 
δύο άνοιγμα εύρύ, δι’ ου δύνα·τβ«,\ά 
διέλθωσιν δύο άμαξαι παραπλεύρ^ς 
βαίνουσαι, άπό τοΟ ένός μέχοι τοΟ 
άλλου μέρους, δπερ όμως δέν τό 
έμποδίζει νά καλύπτεται κατ’ έτος 
φύλλων καί χαρπών. Πιστεύεται χοί- 
νώς δτι ό μέγιστος αύτοΰ κορμός, 152 
ποδών πςριφερείας, είναι άθροισμά 
πέντε δένδρων, τά  οποία, πιεσθέντα

έπ’ άλληλα καθ’ δσον ηύξανον, 9υν- 
τνώθησαν x a l^ w a p x w ta j ^ f o i  τέ- 
"λαϊς Μ Φ  dfrlfr Ψ Φ Μ Ρ ® ίν ο ν -

ev τών δενορων αύτών, τοΟ οποίου ο 
κορμός μετρηθείς κατ’ ιδίαν έχει 35 
ι?θ9φν περιφέρειαν. ’|ί/#ΐουτοις ό 
Βρυ&ών, 6 &ών τήν κα<Ιτανέαν ταύ
την κατά τό 1 7 7 0 , άναφέρει δτι οί 
ξεναγοί «ύτοΟ, έρμηνευταί πιστοί 
τών παραδόσεων τοΰ τόπου, διεβε- 
βαίουν δτι είς άρχαιοτάτην έποχήν 
αανιχής χ α ί σώος φλοιός 4χάλυπτε 
τόν κορμόν ϊύ τή ς  τής όποιας ήδη 
σώζονται μόνον τά σεβάσμια λείψα
να. Ό  μοναχός Φεχούπερος, φυσιο
δίφης σιχελιώτης, έίεβαίβυ έπί πα
ρουσία τοΟ άγγλου περιηγητοΰ καί 
πολλών άλλων «αρευρισχομένων, 
δτι ή  ρίζα τοΰ κολοσσιαίου τούτου 
δένδρου ητο μία, χαί επομένως, δτι 
6 καρπός πρέπει νά ήτο εις καί μό
νος έπίσης* Ό  Χούελ έχει τήν αυτήν 
γνώμην προσθέτων δτ* ή προξενη- 
θεισα αύτώ φθορά ύπό τοΰ χρόνου 
ήτο μικρότερα τής ύπό τού πελέχεως 
τών χωρικών, οίτινες ξυλεύονται αύ- 
τόθεν τά  πρός θέρμανσιν ξύλα.

’£ ν  τφ  είρημενω άνοίγματι κατε- 
σχεύασαν χαλύβην «ρός χρήσιν τών 
συλλεκτών τών καστάνων είς τήν 
μεγάλην xaarariar τωτ ixaxbr trtjtm, 
(castagno de cento eavaUi) ώς λέγει ό 
λαός* διότι τοπική παράδοσις άπο» 
3(δει τήν έπίκλησιν ταύτην « ς τ ι  
αμμβεβηκβς τή ς  Ιω άννας, βασιλίσ- 

τής Ά ραγω νίας, ήτις, έπανερ- 
χ$μένη. είς Ρίεάπολιν, ίσχε τήν π·-
^έργεκχν νά έπισχεφθή τήν Αίτνην, 
κ^ΐ,άνέΦη τό όρος συνοδευομένη έξ 
fa*xx$v ί**έων, οίτιν*ς,π4ντκ χατ·* 
φνγον· Φ*ό τό χολοσσιαΤον δένδρον, 
προφ^ςιχθέντες έντελώς έ# τή ς  9&- 
φνη,ΐί^ς ^πελθούσης Ουέλλης·

Αμερική, «*μνύν#τ«ι #w 
τ*  μ * # ϊ7 $ « ώ τή ς  δ ίσ τ ιλ ίχ * -Kuiwr

M f p w i l ' . t o w m  νά 
τό Βοαβάδ χαί ή Α ύσΐρ^λ»

ΕΘΙΝ

τό Ευκάλυπτον (eucaluptus)· άλλ1 έφ’ 
δσον ή καστανεα τής ΛΓτνης θέλει 
υψοΟται, η Ευρώπη δύναται νά ύπε- 
ρηφανεύεται έπί τί] χτήσει τοΰ μεγί
στου δένδρου του κόσμου.

 ̂ Ό  Άδανσών ύπελόγισε τήν ήλι- 
κιαν ένός βοαβάδ, τό όποιον έμέτρη- 
σε και εσπουοασε τόν διοργανισμόν 
του, είς 5 ,1 5 0  έτη. Κατά τόν Δεκαν- 
τυλλην ή διστέλεχος χυπάρυσσος τής 
Mapuetopec είναι άχόμη γηραιοτέρα. 
ΙΙοσον λοιπον αίωνων ηλικίαν πρέ 
πει νά έχη ό πρεσβύτης ουτος τών 
δενορων τής Ευρώπης; άλλά τό 'εν- 
δρον τοΰτο φύεται έπί τής Αίτνης, 
πάρα την κορυφήν τοΰ ηφαιστείου, 
ορούς υψωθέντος διαοοχικώς έξ υπο
γείων αναβρασμών άρα μαχρά σειοά 
αίωνων έχρειάσθη μέχρι τοΰ σχημα
τισμού τούτου, καί πριν ή ήφαιστώ- 
δης αυτη ύλη δύνηται νά τρέφη φυ- 
τά, έχρειάσθη άκόμη μαχρός χρόνος 
διά τήν άπόψυξιν χαί διάλυσιν τής 
λάβας. 'Γποκρύπτονται ένταΰΟα σε
λίδες τινές τών χρονικών τοΰ κό
σμου! . . .

I I  Κ Α Ε Ψ Γ Δ Ρ Α .

Τό όργανον τοΰτο είναι τό πρώ
τον μεταχειρισθέν παρά τών άνθρώ- 
πων πρός καταμέτρησιν τοΰ χρόνου· 
οι δέ αρχαίοι άστρονόμοι κατέγέιναν 
είς τελειοποίησιν αύτοΰ, τοΰ όποιου 
έχρώντο είς πάσας τάς έπιστημο- 
νικάς αύτών έρεύνας· Και οί μέν Αι
γύπτιοι άποδίδουσιν τήν έφευρεσίν 
του είς τόν Έ ρμήν, ό δέ ΙΙλίνιος, 
ό άρχαίος, είς τόν Scipion Nasica, 
ο στις έκοινοποίησεν τοΰτο κατά τό 

158 H . X. ό δέ Vitruve πα- 
ραοέχεται ώς έφευρετήν τόν Cteai- 
bial, αλεξανδρινόν μαθητικόν, όστις 
μδλλον φαίνεται τελειοποιητής· ι
δού δέ ή περιγραφή τής κλεψύδρας 
τούτου κατά τόν Vitruve.

λέΤει» Τάί  ώΡ«ί διά 
τοΟ υδατος, τό  ̂όποιον οιερχόμενον

I K J ί  « 7

κανονικώς διά μικράς οπής ύπαρ- 
χούσης είς τό βάθος αγγείου τινός, 
καί πίπτων έντός ετέρου, ύψου άνε- 
παισθήτως τεμάχιον φελλοΰ. Ό  
φελλός ουτος ήτο προσδεδεμένος δι’ 
άλύσσεως περιε/^ισσομένης κύκλω 
τροχοΰ, όστις είχεν είς τό έτερον ά- 
κρον σαχκίδιβν πλήρες άμμου ολί
γον τι έλαφρότερον τοΰ φελλοΰ. Ή  
άλυσσος αύτη, κινοΰσα τόν εύστρο- 
φον τροχόν, περιεστρεφε καί βελόνην 
έμπεπηγμένην έπ1 αύτοΰ, ή όποια 
έδείχνυεν τήν ώραν έπί τίνος πλακός· 
εννοεί τις εύκόλως πόσον όλίγον ή 
το άκριβές τό χρονόμετρον τοΰτο έ 
νεκα τών μεταβολών τής ατμόσφαι
ρας ».

Παραπλησίαν τ/)ς περιγραφείσης 
μετεχειρίζοντο οί Ά ^ναΤοι πρός μέ- 
τρησιν τοΰ παραχωρουμένου καιροΰ 
είς τούς ρήτορας νά όμιλώσιν. Ι 
διαίτερος ύπάλληλος ήτο επιτετραμ
μένος τήν έπιτήρησιν τής κλεψύδρας 
καί άνήγγελλε τήν διάρρευσιν τοΰ 
ύδατος* ό δέ Δημοσθένης καί οί λοι
ποί ρήτορες διδάσκουσιν ημάς δτι 
ησαν λιαν φειδωλοί τοΰ καιροΰ των 
ή τοΰ νύα,τος αύτϋν, όπως τότε ε- 
λεγον.

Οί 'Ρωμαίοι παρεδέχθησαν τήν 
συνήθειαν ταύτην τοΰ όρίζειν τήν ο
μιλίαν τών ρητόρων διά τής κλεψύ
δρας, τό οποίον έπέφερε τήν κατα
στροφήν τής εύγλωτίας κατά τόν 
Κ ιντιλιανόν είς δέ τούς ^Ρωμαϊκούς 
στρατούς έχρησίμευε πρός αλλαγήν 
τών σκοπών.

- · Ι | | ^

Ο ΚΛΕΠΤΗΣ ΚΑΙ Ο ΣΟΦΟΣ.

6  a lit xfjc Ϊχ6»ΐί <««ν
Συρακουσών βπίθανι rfev διάνοιαν 
κατιιλημμ,ένην ϊχω ν Μ  τέ
χνης, τήν iiiolxv «δόξα», χωρίς 
νά αίσθανΟ^ Tb ξίφ*ς τοΰ 
στρατιώτου.

Le B run .

Ό  άββόΐς Δε Μολλιέρος ητο άν- 
Ορωπος απλούς καί πτω χός συγ-

4 Λ
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■χρ^νως, ξένος π ρ ό ςτά  πάντα, έχτός 
τών μελετών αύτοΰ έπί τοΟ στή{*ά* 
τος τοΟ Καρτεσίου. Δέν εΤ^εν ύπη - 
ρέτην χαί έλλείψει καυσόξυλων είρ- 
γάζετο έ*4-τής χλίνηςιτοο ίχ ω ν  τήν 
χεφαλήν του περιβεδλημένην διά τόβ 
βραχιου του, ύπεράνω τοΟ σκούφου 
του. Πρωίαν τινα ακούει κρουομένην 
τήν θύραν.

—  Ποΐος είναι; *
—  * Ανοίξατε.
Έ συρε τό σχοινίον χαί ή θύρα ή- 

νεώχθη καί χω ρίς να στραφώ παντε
λώς*

—  Πο7ος εισαΕ; ήρώτησε.
—  Δός μοι χρήματα!
—  Χρήματα!
—  Ναί· χρήματα F '
—  "Α! έννοώ, είσαι κλέπτης.
—  Κ λέπτης ή όχι, θέλω χρή

ματα.
—  Ναι, άληθώς θέλεις, πολύ χα

λά! άναζήτησον αύτά έκεΤ. . .  μέσα, 
χαί έξέτεινε τόν τράχηλον παρουσιά- 
ζων τό βν σκέλος τοΟ βρακιού του.

Ό  κλέπτης «βύθισε τήν χεΤρα 
άλλά 

—  Δέν ύπάρχουσι χρήματα Ιδώ, 
τφ  ειπεν.

—  Π ραγματιχώ ς δέν ύιϊάρχουσι 
άλλ’ υπάρχει τό κλείδιον.

—  Καί τό κλειδί αύτό; . . .
—  Λάβε το.
—  Τό Γλαβα.
—  Πήγαινε τώρα χαί άνοιξε τό 

γραφεϊον έχεΓνο.
Ό  κλέπτης βάλλει τό κλείδιον 

εις τήν όπήν άλλου συρταρίου.
—  "Αφες αύτό, μή τό άνο ίγης! 

είναι τά  χαρτία μου είς τό άλλο 
συρτάριον θά εύρης τά  χρήματα.

Μ ^ \ « /—  Ιοου αυτα.
—  ΑΠ πολύ χαλά λάβε τα καί 

κλείσε πάλιν τό συρτάριον.
Ό  κλέπτης φεύγει.
—  Κύριε κλέπτη, κλείσε λοιπόν 

τήν θύραν! Ά !  τόν άθλιον τήν 
άφήχε ανο ι κτήν! . . . .  τί διαβολο-

χλ έπ τη ς! -πρέπει νά σηκωθώ νά τήν 
κλεισω! χάί* είναι τόσον ψύχος . . .  1 
Κατηραμέν* χλέπτη! 

Ό  άββάς χατέδη τής χ?Λνης του 
καί έκλεισε την θύραν χαί έπάνελθών 
έξηχολούθησβ τήν έογασίαν του μη
δόλως συλλογιζομενος, ίσως, o n  
δέν είχε νά*πληρώση τό δείπνων του. 

Chamfort.
Εύθύφρων. .

ΤΟ ΦΡΟΥΡΙΟΝ
; ΤΟΫ

ΑΙΜ Ο ϊΤΑΓΟ Γί ΒΡΑΧΟΓ.
(£ υ ν ίχ ιι« .)

—  Α! Ιχετε άδελφόν κυρία·, ήρώτη
σεν 6 μυλωθρός.

—  Μάλιστα' πολί» νεώτερον «μου, ώ
στε μέ θεωρεί ώς μητέρα του.

— . Γνωρίζετε, κυρία, τόν τόπον.
—  ό χ ι κυρίαν, άλλά δεσποινίδα, ό- 

νομάζετέ με σάς παρακαλώ* έγώ ήλθον 
έδώ άλλοτε νεωτάτη, καί μόλις ένθυ- 
μοΰμαι.

—  Λοιπόν δεσποινίς, διατάζατε.
—  Είπέτε μοι," κυρ», ποίος είναι έφη- 

μέριος τής έ-Λρίας τώρα·,
—  Είναι & άξιοσέβαστος Κ. Λεπλάνκ, 

τόν όποιον πάντες άγαπώβΊν ώς πατέρα.
—  λ  τέσον καλλίτερα! χαίρω πολύ.
—  Μήπως τόν γνωρίζετε * Δεσποινίς.
—  6 χ ι , άλλ* ίκουσα νά όμιλ&σιν ώς 

περί άξιολόγου ανθρώπου, καί ήθελον εΰ- 
χαριστηθή πολί) νά τόν γνωρίσω.

—  Κϊναι Ισως ευσεβής τις, έσκέφθη 6 
μυλωθρός* τά γεροντοκόριτσα δέν ίχουσιν 
άλλην «αρηγορίαν, θά προσεύχεται καί 
i t ' ήμφ, « ό τ ι . . .  ^

Μτα, μεγαλοφώνως. Λ
—  Καί ίτβίν ό Κ. έφήμέριος ίλθηνά  

Ιδΐ) τή* θυγατέρα μ ο υ ' Ιωάνναν καί 4$  
άναγγείλι* ότι κυρία τις κατβικοΰσα μέ* 
ρος τοΰ φρουρίου, έπιθυμεΐ νά τόν Mfc 
πώς θέλω β£ς όνομάσει j . . .  Λ

—  Δεσποινίδα ϊιραφίνην. · , ·
—  Καί τόν Κ, άδελφόν σας;
—  Γάστωνα.
—  Πολ6 καλά) ί$τΐ, λαμβάνω τήν τι

μήν ν* ββς εί*» , δ^σποινίί, δτι ή κόρη

« *

IΚ  Η

μου είναι μία των πλουσιωτέρων κληρο
νόμων τοΰ τόπου.

—  Φαίνεται λοιπόν «τι τό έπάγγελμα 
τοΰ μυλωθρού είναι έπικερδές·,

—  Ναι, μάλιστα, ό ποταμός £έει κα
λά καί οί σάκκοι τοΰ σίτου έρχονται κατά 
σωρούς είς τόν μύλον. . . .  Επειτα . . . .

Ιίδώ ό μυλωθρό; έστάθη, ώς περάνας 
καθ' έαυτόν φράσιν ήν ίφοβεΐτο νά προφέ- 
ρη δυνατά.

—  Λοιπόν, κύριε, πότε δύναμαι νά εγ
κατασταθώ j

—— όπόταν θέλετε, δεσποινίς, αυριον, 
μεθαώριον . . .  βταν σας άρέσκη.

—  Αποχαιρετώ λοιπόν τόν νέον μου 
οικοδεσπότην όνομαζόμενον · , . .  .

—  Γερο-Αεφέβρ, μυλωθρόν τοΰ Παρο- 
χθίου Βράχου . . .  Α ! . .  . είμαι γνωστός 
ώς λευκός λύκος.

—" Λεφέβρ ! . . .  . έπανέλαβεν ή 2ts- 
φανία,ώς αναζητούσα τι εΐς τήν μνήμην τνις.

Ε ίτα , έξνικολούθτ,σεν.
—  ίγ ια ίνετε  λοιπόν, κύριε Λεφέβρ, και 

καλήν έντάμωσιν μετ’ όλίγον.
έχαιρετήθ/,σαν καί ή κυρία άνεχώρτ,σεν* 

ό ί έ  μυλωθρός έπανήλθεν εΐς τόν μύλον 
του &ιά τής κλίμακος ήτις ίλνιγεν εΐς τόν 
περιστερεώνά του. Παρετήρησε τούς νεοσ
σούς του, έθαύμασε τάς ποικιλόχρους πε
ριστεράς του καί έκατέβτ, είς τήν οικίαν 
ευθυμο; παρά τό σύν/ιθε;, δ ιότι ό Γερο- 
Αεφέβρ δέν ί τ ο  πάντοτε εύδιάθετος.

Ε ίχε γίνει Υπερόπτης καί σκληρό; ώ;, 
συνήθως πάντες οί κοινοί, οί άποκτώντες 
περιουσίαν τινά άνελπίστως.

0  Λεφέβρ $το 6 υιός τοΰ γηραιού έπι- 
μελητοΰ του φρουρίου* εΐχεν άνατραφή εΐς 
τήν άρχοντικήν ταύτην ιδιοκτησίαν καί 
περιεβλήθη τό Οπούργτμα τοΰ μυλωθροΰ 
υπό τοΰ τελευταίου τών δεσποτών* άλλ’ 
* έπανάστασις, έπί τής έποχής τής όποίας 
ϊρ^ευσε τόσον εύγενές αίμα, καί έβίασε 
τόσους εύγενιΐ; νά ίκπατρισθώσιν, £- 
δωκε παντελή έλευθερίαν είς πάστας δσοι 
ίσαν όχλος καί δοΰλοι* αί μεγάλαι αύ- 
τής άρχαΐ τής ίσότητος, αί ίδέαι αύτής 
τής άφχιρέσεως έκ τών έχόντων πολλά 
ϊνα δοθώσι πρός τοΰςμή Ιχοντας άρκετά, 
έξήγειραν πολλάς κεφαλάς, ήσύχους μέ
χρι τότε, καί κατέστησαν αίμοβόρους, έκ 
τής όψεως τβδ αίματος, άνθρώπους οΥτινες 
ήθέλον μένει ήσυχοι μεταξύ τών οίκογε-
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νειών των, άνκ» επιθυμιών καί σκεψεων 
άνωτέρων τοΰ κύκλου αύτών.

0  Λεφέβρ, άγοράσα; τ ά ; έξαρτωαίν*; 
γαίας τή ; αρχοντική; ταύτη; ιδιοκτησία;, 
καί πλν,ρώσχ; ταύτας διά χρηματικών 
γφα^ματίων, εΰρέθη, μετού πολΰ, ό πλου- 
σιώτερος τοΰ τόπου. Τό κατ’ άρχάς έσχε 
τήν εύγενή ιδέαν νά άποδιόσ·/) τό κληρο
νόμησα τοΰτο είς τοΰ; χυρ(ου; του, έάν 
ποτε ήθελον έπανέλθη* άλλ’ ή άγνοια αυ
το ί περί τή ; τύχη ; των, είτα ή κτήσις 
τοσούτου πλούτου, τώ διέφθειρον τήν καρ
διάν ήμερα τή ήμερα* καί έπί τέλους έλη- 
σμόνησε τά καλά του αισθήματα καί κα
τέστη έγωϊς-ής, άλαζών καί κακός ένίότε. 
Τρέ[Αοντε; ot γείτονε; έζήτουν παρ’ αύτοΰ 
χάριν τινα, έκτό; έάν ήτο εΐς τάς καλάς 
ώρας του, ώ; ελεγον. Έφρόνουν μάλιστα 
δτι προσεπάθει νά φαίνεται δύστροπος, π ι -  
στεύων ουτω έαυτόν μεγαλυνόμενον έπ ί 
μάλλον* έκαστος διαπρέπει κατά τήν ι
δέαν το«. Δέν ήγάπα έν τώ χόσμφ ί| τήν 
θυγατέρα του, τό μόνον τέκνον τό έπιζή- 
σαν αύτω έκ τών Εξ τά  όποΐα τώ έδώρη- 
σεν ή γυνή του, άποθανοΰσα κατά τόν το
κετόν τοΰ πέμπτου άξενος. 2uvtκέντρωσε 
λοιπόν δλην τήν άγάπην του έπ ί τοΰ θυ- 
γατρίου τούτου, τό όποιον έπεριποιεϊτο 
πολΰ προσδοκών νά εύρη αυτήν ευπειθή 
έν καιρώ, ϊνα ύπανδρευθνί άνδρα τής άρε- 
σκείας του, δηλαδή, τόν πλουσιώτερον ή 
τόν μάλλον κολακεύοντα έκ τής θέσεώς 
του τόν έγωΐσμόν αύτοΰ.

Είχε τό πρόσωπον στρογγύλον καί άρ
κετά πυρρόν, κόμην κλίνουσαν πρός τό έ- 
ρυθροΰν, όφθαλμοΰς τεφροΰς, ζωηρούς καί 
κοίλους, σκιαζομένους άπό πυκνάς όφρεΐς. 
ή  ^ίς του ήτο όζεΐα, τό στόμα του, τό 
πλατυνόμενον έκ τοΰ γίλωτος,οίκτρόν τό 
μέγεθος καί έμπαικτικόν τήν Ικφρασιν. 
ή το  δέ μετρίου αναστήματος καί πλατύς 
τούς ώμους, #περ κοινώς καλείται κον- 
τόχονδρος. Πάντοτε Ιφερεν έπανωφόριον 
φαιόν θέτων τάς χεΐρας είς τά  θηλάκιά 
του, ή τριβών μάλλον αύτάς ' τήν μίαν 
έπί τής άλλης μετ’ ήθους ανθρώπου ευ
χαριστημένου έκ τής θέσεώς του καί τών 
όσων Ιλεγεν. Αν καί έξήκοντα περίπου 
έτών, {το άκόμη ευκίνητος καί περιεπά* 
τει συνοδευόμενος έκ τοΰ σκύλου του Ζα* 
μώρ, ώραίου ζώου τών Πυρηναίων, τό 4*

J ποιον 'τήν μέν ήμέραν συνώδευε τόν
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(κόν tw »  *ήν ί έ  vu?cte iyjX*TT· τόν μύ
λον. Τοιοϋτο,ς ίτο .ό . Γερο-Λεφέβρ·

, Κατέβτ. Λοιπόν είς τήν οικίαν τ ^ ,ψ α ΐ 
έκάθισ* πλ«σίον τής θυγατρίδ του iy> i 
έκράτει τοί*ς λογαριασμοί»; /$οΰ οίκου, τό
όποιον δέν fco  ρκρά  i f r * c ia» ? “*τ ι  «*Χ* 
πολλούς « λ ά τα ς ,. τή* ήσπάσθη *1ς. τό 
μέτωπον λέγων *ίς αώτήν* :

—  Αί λοιπόν, μι^ρά μον, φβτζύω  οτι 
θέλειςεΰχ^ρισρΐθ?1, i^· τοΰ πατρό* lowj-
. —  ΔιάτΙ, Α πήντ^«ν ή νεανις ύψοΰσα 
τού$ ώραίου; puavofc όφβχλμ,ού; της έπί 
τοΰ μυλωθρού* μέ Ιφιρες κάνέν κόσμημα, 
πάτερά . .

■—  Φιλάρεσχος îwO είσαι ύπέλαβεν 6 
Λεφέβρ, δέν σκέπτεσαι παρά χοαμήματ* 
xat στολισμού;, άλλά μά τήν ά γ ία ν  Βα· 
λερίαν, εϊσχι τόσον ώ ρζίχ . ώστε ak τό
σ υ γ χ ω ρ ώ .......................

Καί 6 μυλωθρό; προρέβλεπεν αυτήν 
εύαρέσκω;.

—  Μέμφεσαι τήν φιλαρεσκίαν μου xal 
έντούτοι; σείς εΐσθε ή α ιτία , πάτερ μου* 
διότι πάντοτε φέρεσθε πρός έμέ περιποιη
τικό; καί μέ καταστολίζετε, δπως λέγουν 
δλοι, δέν είναι λοιπόν ίδικόν μου λάθος.

—  £λ« δά, δέν παρατηρεί; δτι άςχΫ- 
ζομαι·, μή προίποιήσακ λοιπόν δτι θυμώ* 
vtt;, xa l άσχημίζει τόσον τό ώραίον στό* 
μα vot).

Τω δντι ή ιωάννα ίτ ο  ώραιοτάτη, εΐ- 
χεν Οφθαλμούς κυχνοΟ; έπίβη; γλυχίΐ; 
ώ; ανταύγεια τοΰ ούρχνΟΰ seal πλτίρεις 
έρχσμία; ^χθυμίας, πρόσωπον ώειδές μετά 
κανονικών xal λεπτοφυών χαρακτήρων, 
χροιάν ώ ; τοΰ βόδου καί τό δέρμα το - 
σοΰτον απαλόν καί διαφχνέ;, ώστε Ιβλε- 
πέ τις ύπ' αύτό την κυκλοφορίαν τοΰ αί: 
ματος* λακίσκος ίφ’ έκατέρας τών παρειών 
αύτή;, (διδεν είς τό μειδίαμά της άπ*- 
ρίγραπτον θέλγητρον» Τό σύνολον δέ τον 
προσώπου της έστεφε κόμη ζανθή, *ai Α* 
φθονος έλισσομενη περί κάλυμμα U  τρε- 
χάπτων κατά τήν συνήθειαν τοΰ τόπου» 
Τό εΰστροφον καί χάριεν σώμα ττ,ς πε- 
ριβάλλετο διά θωρακίου έκ μαύρου βελού
δου καί έσθή; ^αβδωτή «ρκετά βραβεία, 
ώστε νά φαίνεται, μικρόν κ ά τ»  τοΰ γόνα
το ;, κν/,μη στρογγύλη καί πόδες μικρο
φυείς, περιβεβλημένοι έντό; μικρών πέ
διλων, ον,νεπλχρουν τόν φιλάρεσκον Ιμα
τισμόν αυτή; μετά περιζώματος έξ νφά-

σ μ α τ*  λευκοΰ ά χ  έ* τώ* σάκκων έκ -
χεόμενον ίίλευρον. ΤαιαύτΥ» τι< ί τ ο  h 
ί^οίν^ι, έϋάθητο. πλχ«ίαν μικράς δρυίνοο 
τραπ& ις, μ«ύρ^. u t  τίίς ‘βαλαιόττι- 
το* καί τίχ,νιέντωί έξε»ργίε«4«Κ, ένώ-
^ μ ν  TOpaduptKi ιΜίμέΜ ^ βρόςτ-τόν ποτα
μ ό ς  ,κ«1 έταλ ϊντίύετο  έπί t i l ;  ϊίρ β ς  τν« 
^ ιν  όποιαν j βγαγίί*σ*  4π» τΰϋ τ^ χ ο υ '
....rr*  Αέγ» μου λριπό*) τ*άτερ> «3μ*ι Λε- 

ρίεργος νά μάθω τ ί  εϊν’ αύτό ·τό &τλ»ΐο» 
θέλει μοί βροξετώτει εύχαρί^Γκισιν.

—  Λοιπόν κόρΥΐ μο»> έπ ε ιίi «βαρόνεσαι 
νά μένης πάντο ιε ψί**, βέ. εδρον σύν
τροφον. ' νχ ί 1

‘- τ  A U .  κ«1 παίαν j ,  >
'—  Κυρίαν τι»χ ·ί« ς  ένο*κί<*ιε πρό &* 

λίγου δύο ά φ ά 'Λ *  τ ώ  φρουρά,
;—  Αδύνατον πάτερ μ ·υ , τό φρούριο^ 

tivxi εί; τοιάυτνιν κακήν, κατάατααιν, ώ
στε ποιος tin *  δυνατόν Vi xetTOWifo? έν
αντφ*, ί ;

—  Καί έντούτοις εΙ«Η άληθές’ &* 
κατοΜ<τ(ΐ κυρία τνς ίιλ*κιωμέν»ι μετά. 
τοΰ αδελφού th<) 4 όκοΐο* εϊναι νεώτα · 
τος*

—  ίίΐνα» ύ ρ * ίΛ δ # β π ^ ν !ς  αυττι.
— · 6 iy ,  είναι μάλιστα άσχ-ημοτάτη* 

άλλ’ είναι κάλλ»στ« ο(νατ«θραμ{εένη* φαί- 
νεταιι δτι α ί περιστάσ^ί τήν άναγκάζουσι 
νά «ατοικ^σιρ εί; τό  άπάκεντρον τούτοι 
μέρος.

—  ’Λλλ* dfCm  δ η  είναι τόσον κα- 
τερειπωμένον’ γνωρίζ»ς, πάτερ δτι φαέτ 
νονται καί φαντάσματα, τήν νύκτα)

—  Τά εϊδες. σύ, παιδί μου^
—  Προχθές τό βράδυ μάλιστα ό· Ιά 

κωβο;, ό δούλος τοΰ μύλου, είδεν Ινα. . .  
κ α ί . . .

—  £ λα  σιώπα, δέν εντρέπε*α( νά π ι-  
στεύγ,; δτι ύκάρχοοσι φαντάσματα; θο» 
μέ κάμιας νά θυμώσω.

Κ,ατα τήν στιγμήν έ*είγην 'είστίρχετο- 
6 Ιάκωβο; άκ^λουθού;χενο( όπό του σλύ- 
λου του Κ,ουτσοΰ. .

—  Αέ» εΐγ’ άλτ,θ^ί U w t h  ν^άρ-
χουσι φαντάσματα είς τό φρούριον ^fa i 
δ τ ι είδες ίνα  πρό δύο ήμιρί*ν;
Γ. —  Τόσο» ^λΐ&ννόν, «fivTYj, fcov )t*l
πω ; Ι  ψ9Μ*Η  ΐ5ν*«. σ^Ιλοςιτ , ·. . ;

—r λ< (δ«*μεν; %ντφαα\* Ά
τούτο μέ δ ϋ « < ίια δ ^ ι,

*-n ϋ β λ λ ^  . y>p*kv »ν?ν* ^
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Ί^ώτνιβαν ο( χορικοί τ ί τρί/e t είς τό 
φρούριρν xai Αν etiov ποτέ τίποτε- ένώ 
δμως πάντοτε τους Ιλεγα δτι £έν ιΐδχ  
ποτέ τίποτε^καί δτι κυττάζω τίιν δουλειά 
μου καί £έν φροντίζω ^idt τΑ φαντάσμα
τα . Προχθές δμως τ^ν νύκτα έπνιγα είς 
τό φρούριον νά κατεβάσω τό στάρι, όπου 
*ϊχαΗ,*ν άπλωμένον είς τόν ίίλιον* ίκαμα 
τρεις δρόμους ^συχα χωρίς νά συλλογισθώ 
καθόλου φαντάσματα καί βρυκόλακας* 
άλλ1 ένφ Ιπερνα τό τέταρτον σακκΐ πα· 
ρετ/pw ^ μίαν μεγάλην σκιάν κατάμαυρχ, 
ή όποία έπέρνα τεϊχο τει/ο  όπίσω άπό 
τά σακκία, μολονότι άκουμ^ουσαν είς τόν 
τεΐ^ον . . .  είς τ ίν  άρχίιν ίέν έφοβχθτ,κα, 
άλλ δταν τήν είδα νά σταθγ, εδώ κ* έκεΐ, 
έμπρός μου καί νά μέ παρατηρώ μέ τά 
μάτια της που ίχυναν φλόγες, μά τήν ά- 
λκίθεια μ* £π3ασε φόβο^ ίρριζα κάτω τό 
<τακκί κ* Ιφυγα.

—  Καί τό στάρι δειλέ;
—  Δέν έχύθη οδτε σπιρί* υστέρα άπ’ 

Ολίγον χθέλνισα νά δώ τ ΐ διάβολος χτο* 
Ιβαλα  λοιπόν τόν Κουτσόν νά ψάζη, έπή- 
ρα καί έγώ όλίγον θάρρος άρπαζα ίίνα ζύ- 
λο «τό χέρι καί ίτρεζα είς τήν γαλαρία... 
τί, νά δώ · · . δύο ίσκιους, οί όποιοι έσέρ- 
νοντο είς τόν τεΐχον, -/,θέλτ,σα νά τρέξω 
κχτόπ ι άλλά τό πόδι μου σκόνταψε καί 
Ιπεσα* άκούω τότε φροΰ, φρου . .  . καί έ
πε ιτα  καθαρά τήν λέζιν « Περίεργε! ° 
ό τα ν  έσν)κώθηκα δέν είδα πλέον τού; 
ίσκιους παρά τόν Κουτσό ποΰ έκυνηγα 
δύο μαύρες γάτες* ό θεός ήζεύρει πώ ; έ- 
μαύριζαν!. . .

—  £ πειτα ;
*—  ίπ ειτα  έπίίρα τό σακκί μου καί 

Ιφυγα* άλλά δέν έκαμα άλλο δρόμο.
—  Βρεμένη κ ό ττα ! τόσον πολύ φοβεί

σαι εΐπεν ό μυλωθρός.
— ■ Διάβολε! ίσαν Γσκοι άλν,θινοί καί 

γάτες μαύρε;, σοΰ λέγω άφέντί).

ή το  ό ίσκιος σου δειλέ, έπειδή ύ- 
9/ρχ* atXirn.

i ! πώς δέν πιστεύιρς! σέ λέγω δτι 
•ίσα δύο ίσκιους μέσα είς τήν γαλαρίαν.

— ■ Ανειρεύεσο.
Α λλ' άφοΰ μέ εϊπαν: Περίεργε!

• r -  Τά *ύτί* σου έβόμβιζαν, δ ε ιλ έ . . .
Τ"* Δειλός έγώ! παντελώς κύρτε, Ιχω  

μάλιστα κ^ρδίά* άλλ’ ήθελα νά «ύρεθ^ς

κατά πρόσωπο ν μέ τόν διάβολο νά 'δώ 
τΐ θά έλεγες τότε.

—  ΤΙ σκέπτεσαι λοιπόν δΓ δλ’ α ύ τ ά ; 
πάτερ μου.

—  Πιστεύω, κόρτι μου, δτι οί γείτο
νες τ,θέλτ,σχν νά φοβτ,σωσι τόν Ιάκωβον* 
ίδου κατ εμε όλόκληρον τό μυστήριον.

—  Α ! δχ ι, άφέντνι, δέν είναι οί γ ε ί- 
τονε;* διότι αύτοί τρέμουν νά πλκ;σιάσ»- 
σι εί; τό φρούριον τήν νύκτα’ έπειτα δέν 
έμπόρουν ποτέ άνθρωποι νά τχράσουν ό- 
πισω άπό τά  σακκία ποΰ χσαν κολλ/μέ- 
να εί; τόν τεΐχον, καί οΰτε τσιγαρόχαρ
το έχωξοΰσεν.

—  Η ί ο  ζαλισμένο; καί έβλεπες δ ί
πλα  τά  πράγματα, Ιάκωβε* νά, πάρε, 
πιέ έν ποττράκι, παιδί μου, θά σέ ζέ
σταν/) καί θά διώ£ν) τά  φαντάσματα άπό 
τόν νοΰ σου. Πρόσεζε νά μή είπίίς τίποτε 
εις κανένα διότι ήμπορεΐ νά βλάψνι τόν 
μύλον, καί νά φοβήσνι τήν κυρίαν, ή ό
ποία θέλει νά κατοικ^σν) καί τότε νά μή 
έλθτΓ ήκουσες καλά-, πρόσεξε!

—  Ναί* ήκουσα, κύριε Λεφέβρ, δέν 
θάΛπώ λέζιν.

—  Καλά* πήγαινε*

ΚΕΦΑΑΑ.ΙΟΝ Β '.

El; μήν παρήλθεν έκ τής έποχής καθ’ 
^ν ό Ιάκωβος δινιγήθη τά συμβάντα αύ
τοΰ μετά τών μαύρων σκιών, δτε ή νέα 
κάτοικος τοΰ φρουρίου έγκατεστάθη μετά 
τοΰ άδελφοΰ της, είς τά  δύο δω μάτια, 
τ ά  όποΐα έζελέζατο* έγένετο δέ άμέσώς 
γνωστή ώς έπιδέξιος περί τό  κέντημά 
καί πανταχόθεν χάρις είς τάς θερμάς συ
στάσεις τοΰ σεβασμίου έφημιρίου Λέτ 
πλάνκ έφερον πρός αύτήν έργασίαν.

6  άδελφός της Γάστων προσεκολήθη 
ώς βοηθός παρά τ^ . σχολείφ, τόν όποιον 
ό διδάσκαλος ένόμισεν εδρημβί, δ ιά  *τήν 
ποικιλίαν, καί βαθύτητα τών γνώσεών 
του. ή το  φίλος μεθ· δλων καί πολλάκις 
διεσκέδαζε τούς άγαθούς χωρικούς π α ί- 
ζων τόν άσκόν* οί χω ρική έννόουν δτι 
ήτο άνώτερος αύτών άλλ* έτΐειδή δ έν  | “-  
δεικνύετο τοιοΰτος, δττως οί ίδ ιο ι έλεγΜ , 
τόν ήγάπων περισσότερον.
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1*1 Σ-ratyawk S*o τ*ϊ®*ρ*κοντα κέντε 
έτών, ίφανισμένον Ιχβυσ* πρόσί*πην 
4» τ ίς  ε&ογέα? Γ«βχ*μότ»ιτος· 
άλλ’ δταν έπλτ,σίαςέ τ ι; owTW>;**t.sr$ 
συνωμίλει* |ξλ*πρ.ν*όί»ί χ*ρ«**ίρ*ς αύ- 
τ ίς  ςωθγο««υ[£έΜυς ■ *ατά· μ«ρό*’wrt &r 
ταν*χλώ»τ*ς τ ά | ήΙίίβς'χΛ · άνε**υγμέ- 
νας ιδέας *Μ |ς,. **Ι.«ϊ^τε ή£ύ**τ» νά 

*%ρ έρ*β|*ίοί»!·'· * '··· >  ·
> ή το  πάνίοτ» μέλβίΐν* έν£*&>μέ*ί xal 
άγζΚ&ξ’ Οπό jr0v σεμνδν δέ άίττδν Ιματι
σμόν χ α ί τ η ν  δι^νεκί μ \ «δ-
γένειαν διεκρίνετο εΰαι^Ιϊίβία μεγίστη 
έκ πρώτης δψεως έφανιροΰτο δτι είχε δ- 
ποφέρει μιγάλώς Ί*Χ**®4 βώματικώς.

ό  Γάστων, τοδ^αντίον, $το νέδς, καλ* 
λονίς άνδρικίς καί πεδικίς ‘«τυγχάνω;, 
είχε τό 3θο; άνΛικτόν, μεγάλους όφθαλ- 
μοδς μέλανας, ζωηροδς καί δγρθί»ς> 
τοί>ς χαρακτήρας εύγενεΐς καί ίΐΛκεκρι- 
μίνους, σώμα δψηλδν καί χαριεν, καί χα*· 
ρακτίρχ ζέοντα καί δρμητικόν, κατα- 
στελλόμενον ένίοτε υπό τ ίς  καρδίας του 
χ*1 μάλιστα έκ τ ίς  άγάπης αύτοΰ πρός 
τ ίν  αδελφήν του.

Γεννηθείς έκ δευτέρου γάμου καί δρ- 
φανός εΰρεθείς άπό τ ίς  παιδικής ίλικίας, 
άνετράφη ύπό τ ίς  Στεφανίας, ίτ ις  κα
τείχε παρ’ «ύτφ θέβιν μητρός* τ ίν  ίγ ά -  
πα έμπαθώς, xal μολονότι έφέρετο πρός 
αύτόν ώς fan, τήν έσέ?*το χαί ύπετάσ?ε- 
το αΰτ$, ώς τό εΰπειθέστερον παιδίον.

ή  Στεφανία συναναστρέφετ? μόνον τό 
έσπερας μετ’ αύτοΰ,διότι τ ίν  ίμ ϊραν είχε 
τάς έργασίας του ΐ£ω τ ίς  οικίας* τότε 
λοιπόν συνωμίλουν, χαί άνεγίνωσκεν αύ- 
τ$  διάφορα πράγματα καί οιά διαφόρων 
διηγν1$σεων τών περιχώρων προσεπάθει νά 
διασκεδάσει την μελαγχολίαν αΰτίς. , 

έσπέραν τινά λοιπόν Ινφ έκάθηντο 
μόνοι. · . , . -

—  Είπέ μοι άδελφί μον* διατί μένεις 
πάντοτε κεκλεισμένη·, έννοεΐς δ τ ι θέλεις 
ασθενήσει ·, αυριον, γίνεται γάμος είς τόν 
Μαιλλέ xxi προ<Γ8χλ·Λ0τμεν, έλπίζω δτι 
θέλεις συγχατατεθί νά Οπάγωμεν δμοΰ.

—  Είσαι τρελλός Γάοτων.
—  Διατί*, δέν έννοώ.
—  Διότι μοί προτείνεις νά δπάγω είς 

γάμον* *J| ήλιχί* μου χαί τό πρόσωπόν 
μο-j Γάστων δ*ν είναι εΰχάριιτον θίβτμα 
ε ί | Tonphaj περιστάσεις.

—  Αέν ίξεύρ» &ιλιΑ»ι^ντοτε ΐΜοβάλ- 
λ*κ rhv «δλικίβι «ον* βτι
4 γ ίμ ΐή ζ \  ,1 »γ:ΛΪ ;ι··:·Γ s?c: .' ~ 
Α.·4..^βί«ι<·’2$0«1*©^ άί^λφ ί μδυ, δχι*

5 i* .  2τεφανίά, έγώ β'βποίος πάντοτε 
Owoycepfi eiS; e lj &kv θέλεις ύπβχωρ^ίει 
μίαν*φοράν έίί ίμέ* t l v  ^ξεΰ^ις Λόβον Θά 
ΐυχαρί«τΥ,Θώ νά df ί# δ  μαζό μου έχ ίΐ.

—  Αϊ Θεέ μου! τέχνην μου έχεί Θά 
βδρ/ίς πλίθος «α ν ίίω ν  ώραίων ΛΪτινες θά 
έπιίύρωίϊΐ μέτά περιβ<ϊθτέρας «ύχαρκτηί* 
οεως τά"βλέ{ίματά «Μ»* έν^ έγώ θά εί
μαι άντίθε«ις άνϋπόφορος i t  τώ  μέ&φ 
τ ί ς  ·ρ**ΰκ χαράς ί ιά  τ ίς  μελαγχολίας 
μο\ι.
Γ —  Α! μ ί  δμιλεϊ^ ουτω, άίελφιΑ μου, 

γνωρίζεις δτι Ιέν υπάρχει γυνή άλλη έν 
τφ  χόσμφ ί ι 1 έμέ ^  σύ* τ ί  μέ μέλει 5ιά 
τάς γυναίκας j έγώ άγαπώ τ ίν  μνιτέρχ 
μου έγώ ά γαπδ τ ίν  άίελφιίν μου.

—  Μ ί πιστεύης, Γάφΐων, δτι πάντοτε 
6ά ίύνασαι νά λέγεις τό αότό, προσέθιΐ- 
χε Στεφανία |ίψ«β* έπί τοΰ ά^ελφοΰ 
ττ,ς βλέμμα έταβτιχόν.

—  η !  θά « ί άγαπώ πάντοτε Γπεριβ- 
αότερον παντός άλλου* θά «έ άγαπώ  . . .  

'άλλά πάντοτε στρέφεις τ ίν  δμίλίαν, δ- 
ποαχέθητί μοι δτι θά Ιλβιρς* σέ παρα
καλώ. · · '  . j . o .  ■

• —  ΚβΙ δ Γάστων ιίσπάβθΐ) τ ίν  άδελ- 
φ^ν του ώ; παιδίον ζνιτοδν χάριν τιν* 
παρά τ ί ς  (λτιτρδς του; ' ·'

Μ ί σκέπτεσαι πλέον περί τούτου, 
Γάστων* άρκεΐ.

—  £βτω άς γίνιρ ί  θέλνίσίς σού,~άϊελ- 
φτί μόυ* άλλά τούτο μέ λ υ ΐ» ί ΐ^λ ϊί.

Κ.αΙ’π ίΠ  θά Ιπιστρέψτ^·, *L 
— '■Μίβάύριον 'κιστεδω. λ ί  ‘πώς θά 

περάσν,^ τ ίν  νύκτα^ δλϊκλ·«ρόν^μβνυΐ

^Αχολούθεί.^ '
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